
RÁMCOVÁ  DOHODA  NA  DODÁVKU  POTRAVÍN
,,Potraviny-  ovocie  a zelenina"

uzatvorená podl'a ustanovení % 409 zákona č.513/1991 Z. z. v znení neskorších predpisov
(Obchodný  zákonník)  a ustanovení  zákona  č.343/2015  Z.  z. o verejnom  obstarávaní  a o zmene  a

doplnení  niektorých  zákonov  v  znení  neskorších  predpisov  (d'alej  len  "Zmluva")  medzi

nasledovnýrni  zmluvnými  stranami  :

1.1.

Kupujúci  :

Sídlo:

v zastÚpenÍ

IČO :

DIČ :
Bankové  spojenie  :

Číslo účtu  :

Tel./e-mail  :

(d'alej  len,,Kupujúci")

2.1.

Predávajúci  :

Sídlo  :

v zastÚpenÍ  :

ICO  :

DIČ :
Bankové  spojenie  :

Číslo účtu  :

Tel./e-mail  :

(d'alej  len,,Predávajúci")

Článok  I

,  Zmluvné  strany

Obec  Branč

Hlavné  nái'nestie  č. l, 951 13 Branč

Ing.  Jťilius  Kurča

00307777

2021252662

PRIMA  banka,  a.s.

SK79  5600  0000  0008  093  7 2001

+421 37 6565 217, starosta@obec-branc.sk

a

CS-FRUIT,  spol.  s r.o.

Hoinozoborská  81, 949  0] Niti-a

Miroslav  Stránský

341 26 686

SK2020407  444

ČSOB  Banka,  a.s.

sí<ío  7500  0000  0040  3008  8742

037/6575555, sklad@csfruit.sk

(spolu  aj ako  ,,Zmluvné  strany")

sa dohodli  na uzavretí  ráincovej  zinluvy  v nasledovnoi'n  znení:

Článok  II

Predmet  zmluvy

1. Predinetoin tejto Zinluvy je záväzok Predávajúceho dodat' kup0ťiceinu na základe jeho
osobitnej  objednávky  potraviny  ponúkané  Predávajúcii'n  uvedené  v Prílolie  č.l  tejto  Zinluvy  (d'alej

len,,Potraviny")  a previest' na Kupujťiceho vlastnícke právo k Potravináin a záväzok Kup0íicelio
prevziat'  Potraviny  dodané  na základe  osobitnej  objednávky  do svojlio  víastníctva  a zaplatit'

Predávajúcemu  dojednanú  kúpnu  cenu,  a to všetko  za podinienok  uvedenýcli  v tejto  Zmluve  (d'alej

]en,Predmet  zmluvy").



Článok  III

Dodacie  podmienky

1 Predáyajťici  dodá Kupujťiceinu  Potraviny  na základe  písomr»ej  objednávky  Kupujúceho
doručenej  prostredníctvoi'n  :

a.)  E-maílu  doručenélio  na e-mailoyťi  adresu  kontaktnej  osoby  Predávajúceho  uvedenťi  v záhlaví

tejto  Zinlivy,

b,) osobne  alebo

c.) telefonicky

(d'alej  len,,Objednávka").

2 0bjednávka  Kripujťicelio  sa považije  za záväznú  pre  obe  zinluvné  strany  ak  nie  je  vystavei'iá  v
rozpore  s touto  Zinluvou.

3 0bjednávka  sa považuje  za doručenú  a za záväznťí  moinentom  jej  odoslania  Predávajúcemu

Kupu)úcim.

4 V prípade,  že Objednáyka  neobsahuje  náležitosti  stanoyené  v tejto  Zi'nluve,  je Predávaji:ici

povinný  bezodkladne  upozornit'  na tíito  skutočnost'.

5 Objednáva  Kíipujťicelio  inusí  obsahovat'  :

označenie  Predávajťicébo  a Kupujťiceho,

uvedei'iie  druliu  Potravín,  ktorý  iná  byt'  dodaný,

innožstvo  Potravin,  odyolávku,  že Objednávka  je  vydaná  na základe  tejto  Zmluvy,

dátum.  dodania

6 Doručeníin  Objednávky  Predávajúcemu,  ktorá  neodporuje  tejto  zinluve,  sa čiastková  kúpna

ziŇiva  považuje  za uzavretú.

7 Pre vylťičeiiie  pocliybností  Z]lllLIVllé  strany  výslovne  vylilasujťi,  že zrealizovanie  Objednávky

je  právoin,  nie  však  povinnosťou  Kupujúceho.

8 Míestoin  dodania  Potravín  pri  všetkých  Objednávkacli  bude

stravovania  pri  Materskej  škole  Branč

Zariadenie  školského

9 Množstvo  tovaru  z celkovél'io  innožstva  bude  upresňované  objednávkaini  zo  straiíy

Kupujúcelio  tak,  aby  bola  zabezpečená  kvalita  potravín  z lil'adiska  záruky,  dnilui  výrobku  a počtu

stravujťicich  sa osôb.

IO Predávajťici  je povinný  dodat'  Potraviny  Kupujťiceinu  vpožadovanom  rozsahri  ainnožstve,

v bezchybnoin  staye  a y dohodnutej  kvalite.

lí  Predávajťici sa zaväz0e dodat' Potraviny Kupujúcei'nu v akosti - 1.trieda, mriožstve a prevedení
podl'a  jednotlivých  Objednávok  Kupujúcemu  spolu  so  sprievodnými  dokladmi,  ktoré  sa na

Potraviny  yzťahujú.

12 Predávajťici  sa zaväzuje,  že akost'  a kvalita  dodaných  Potravín  bude  zodpovedat'  požiadavkám,

ktoré  sú stai'iovené  v platnýcl'i  zdravotníckycli,  hygienických  a iných  súvisiacich  právnych  nori'ná

13  Dodané  Potraviny  inusia  byt' zabalené  v  hygienicky  nezávadnom  prepravnoi'n  balení  s

yyznačeníní  doby  spotreby.  V prípade,  že  ďátum  spotreby  nie je  inožné  uviest'  na  obale

dodávanýcíi  Potravín,  je  Predávajťici  povinný  uviest'  dáhim  spotreby  dodaných  Potravín  v



dodacoi'n  liste.  Dodané  Potraviny  musia  byt'  dodávané  v nepoškodenýcl'i  obaloch,  bez  pacliov  a
plesní,  s dostatočnou  ininimálnou  trvanlivost'ou  a s vyznačenori  grainážori  (liinotnost'ou)  na obale,
resp.  na dodacoin  liste.

14  Pi-i dodávke  Potravín  Predávajúci  predloží  spolu  s Potravinaini  zoznam  látok  vyvolávajúcicli

alergihi  vzt'ahuiúcicli sa na Potraviny a doklad o krajine pôvodu, uvedie dovozcu a d'alšie
náležitosti  podl"a  príslušných  právnych  predpisov.

15 Kripujúci  je  oprávnený  odinietnut'  prevzatie  Potravín  alebo  vrátit'  icli  Predávajťicei'nu  íia

náklady

Predávajťiceho  y prípade,  že sa dodané  Potraviny  nezhoduji:i  s Objednávkou  Kupujťiceho,  akost'  a

kvalita  dodaných  Potravín  nezodpovedá  požiadavkám,  ktoré  sú stanovené  v  platnýcli

zdravotníckyclí,  hygienických  a iných  sťivisiacich  právnych  normách,  dodané  i'nnožstvo  Potravín
i'iesťililasí  s údajini  uvedenými  na dodacoin  Iiste  alebo  na faktťire  Predávajúcelio,  došlo  k zjavnéinu

poškodeniu  Potravín  počas  prevozu  alebo  ak neboli  Potraviny  dodané  v teriníne  podl'a  tejto

Zinluvy  a zároveň  nie  je  povinný  za'takéto  Potraviny  Predávajúceinu  zaplatiť.

16 Kuprijúci  sa zaväzuje  potvrdit'  prevzatie  dodaných  Potravín  podpisoin  osoby  oprávnenej  za
neho  konat'  na dodacoin  liste,  ktorý  predložil  Predávajúci  pri  dodai'ií  Potravín.

Dodací  listu  inusíobsaliovat':

a)  označenie  predávajúceho

b)  označenie  kripujťiceíio

c)  názov  tovaríi

d)  innožstvo  tovaru

e) dátuin  dodania  tovaiu

f)  jednotkovťi  cenu  v EUR  s DPH  a bez DPH

Podpisoi'n  dodacielio  listu  Kupujťicim  sa Potraviny  považijťi  za prevzaté.

17 Počas  platnosti  zmluvy,  Predávajúci  nie  je oprávnený  svoje  dodávatel'ské  práva  na Predinet
zmluvy,  ktoré  inu vyp]ývajú  zo zmluvného  vzt'al'iu  uzavretého  na základe  výsledku  verejnélio
obstarávania  s Kuptgťicim,  preniest'  alebo  postťipit'  na iného  Predávajťicelio.

Clánok  IV

Cena  a platobné  podmienky

I.Cena  bola  stanovená  dohodou  zinluvnýcli  strán  v zmysíe  zákona  NR  SR  č. 18/1996  Z. z. o cenách

v znení  neskoršícli  predpisov

Jednotkové  ceny za jednotíivé  dniliy  Potravín  síi  uvedené  v:

Prílohe  č.l  pre CS-FRUIT,  spol.  s r.o.

Zinluvy,  ktorá  tvoi-í  neoddeliternťi  sťičast'  Zin]uvy.

Maxiinálna  zmluviiá  cena  rái'ncovej  zinluvy  je  17  000,-  bez  DPH  a 20 000,-  e s DPH.

2. Cena  jednotlivých  dnihov  Potravín  je  pre Kupujťicelio  konečná  a zaí'u'ňa  v sebe daň z pridanej
hodnoty,  dopravné  náklady  vrátane  vyloženia  Potravín,  cla  a balnélio.

Kupujúci neposkytuje preddavok alebo ZálOllLl na plnenie ZÍ1]ILÍVY.

4. V prípade,  že Predávajťici  nedodá  Objedi'iávaterovi  Potraviny  alebo  nie je scliopný  dodat'
Potraviny  za  cenu  určenťi  podl'a  predošlélio  bodu  tejto  Zinluvy,  je  Objednávatel'  oprávnený
vypovedat'  Zmltivu.



5. Kupijíici  uhradí  cenu  za dodanie  Potravín  prevodným  príkazom  prostredníctvom  finančného

íistavu  na základe  vystavenej  faktúry  Predávajúcim  na číslo  účtu  v nej uvedené.

6. Fakťiiy  vystavené  Pi-edávajíiciin  musia  obsahovat'  všetky  náležitosti  v súlade  s

príslušnými  práynyini  predpismi.  V prípade,  že ťaktúra  nebude  obsahovat'  predpísané  náležitosti

daňové]io  dokladu,  resp.  bidťi  v nej  uvedené  nesprávne  alebo  neúplné  údaje,  je  Kupujúci  oprávnený

tťito  fakti:iru  vrátit'  Predávajúcemu  na dop]nenie/opravu.  V takointo  prípade  nová  leliota  splatnosti

faktťiry  začne  plyi"iút'  až doručením  opravenej,  resp.  doplnenej  faktúry  Kupujúceinu.

7. PredávajCici  bude  vystavené  faktúi'y  doručovat'  Kupujúcemu  spolu  s Potravinaini,  alebo

poŠtou.

8. Leliota splatnosti faktúiy  3e 14 dní odo dňa doručenia faktťuy Kripujťiceinu. Za uhradenú sa
faktúra poyažuie v i-nomente odpísania platby' z bankového ťičtu Kupijťiceho,  prípadne deň ťihrady v
liotovosti.

í  Článok  V

Doba  trvania  Zmluvy

l.  Zinluva  sa uzat'vára  na dobu  rnačitýi: od 01.09.2024  do 15.07.2026  (okrem  školských  prázdnin  a dní,

kedy  neprebieha  prevádzka  MS),  ale  najviac  v  dohodnutom  finančnoi'n  rozsahu  uvedenom

v článku  III  ods. I.

2. Táto  Zinluva  zaiíiká  :

a) uplynutím  doby  aíebo  preki-očei'iíin  finančného  rozsahu  podl'a  predcliádzajťiceho  bodu  tejto

Zm]rivy,

b) písoinnou  doliodou  Zmluvných  správ,

c) výpoved'ori  s 2-inesači'iou  výpovednou  leliotou  bez  hidania  dôvodu,

d) výpoved'ori  s15-dňovou  výpovednou  lehotou  zdôvodu  podstatného  porušenia  ustanovení

tejto  Zmluvy  ktoroukol'vek  zo zinluvných  strán,

e) odstťipeníin  od Zinluvy  v pi-ípade  podstatného  porušenia  Zmluvy.

3. Za podstatné  portišenie  tejto  Zinluvy  zo strany  Kupujťiceho  sa poyažuje  neuhradenie  faktúry  po

uplynutí  doby  dllišej  ako  30 dní  odo  dňa  jej  splatnosti.

4. Výpovedná  lehota  podl'a  bodu  2 písi'n.  c) tejto  Zmkivy  začína  plynúť  prvýin  dňoi'n  nasledujúceho

mesiaca  po doručení  písoi'nnej  výpovede  druhej  zi'nluvnej  strany.  Výpovedná  lehota  bodu  2 písin.

d) tejto  Zinlrvy  začina  plyrrút'  dňoi'n  i'iasledujíicim  po dni doručenia  výpovede  druhej  zinluvnej

strane.

Čžánok  VI

Zodpovednost'  za  vady  a záruka

l.  Predávajťici  sa zayäzuje  Kupujťiceinu  dodat'  Potraviny  v i'nnožstve,  akosti,  druhu  a kvalite  v

súlade  s touto  Zinluvou  a Objednávkou  Kupujúcelio.

2. Nebezpečenstvo  škody  na  Potravinácl'i  prechádza  na  Kupujúceho  moinentoi'n  prevzatia

Potravín  od Pl'edávajťiceho.

3. Dodané  Potraviny  nesinú  mat'  v čase icli  odovzdania  Ktípujúcemu  vyčerpanú  viac  ako 1/3

(jednu tretinu) ich expiračnej doby. V prípade, že Predávajúci do4á Kupuji"icei'nu Potraviny s
vyčerpanoti  expiračnou  dobou  o viac  ako 1/3 (jednu  tretinu)  jej  dlžky  je Kupujúci  oprávnený

vrátit'  takéto Potraviny spät' Predávajúcemu na náklady Predávajťiceho, Kup0ťici  nie je povinný



Predávajúceinu  zaplatit'  a zároveň  Kupujúci  oznáini  Predávajťiceinu,  či  trvá  na  dodaní

objednaných  Potravín.

4.  V prípade,  že Kupujúci  ti'vá  na dodaní  objednaného  Tovaru,  Predávajúci  je povinný  takýto

Tovar  bezodkladne  uhradit'  čerstvejšíin,  v  rovnakorn  množstve  a drului  ako znela  čiastková

objednávka.

5. Predávajúci  poskytuje  i'ia Potraviny  záruku  za akost'  v dÍžke ich miníinálnej  trvanlivosti.

Zárukou  iia  akost'  sa rozumie  záväzok  predávajťiceho,  že Potraviny  budú  po dobu  záruky  spôsobilé

n.a použitie  na dohodnutý,  inak  obvyklý  účel  a zachovajú  si dohodnuté  inak  obvykíé  vlastnosti.

Učinky  prevzatia  tohto  záväzku  má aj vyznačenie  záručnej  doby,  alebo  doby  trvanlivosti  alebo

použitel'nosti  dodanélio  tovatít  na obale  Potravín.

6. Vady  Potravín  (napr.  nezrovnalosti  v počte,  type,  druhu,  verkosti,  ťipínosti  dodávky,  porušenie

obalu apod.) reklainuje Kupujúci  il3ned'.

7. Cliyby v kvalite reklaim0e Kupujúci písoinne, bez zbytočnélio dokladu, najneskôr však do
konca  zárhičnej  lehoty  tovaru.

8. Predávajťici  je  povinný  do  14 dní odo  dňa  prijatia  reklainácie  doručit'  písoi'nne  svoje

stanovisko  Kuptijúceinu.

. V prípade,  že reklainácia  je  oprávnená,  iná  Kupujťici  nárok  i'ia odstránenie  cliýb  bezodkladne,

t.j.  aj v ten istý  deň, aby  bola  zabezpečená  strava  pre stravníkov,  a to odobratíin  cliybnej  dodávky  v

celoin  množstve  a jej iiahradenie  novou,  bezclíybnou  dodávkou  bez akéliokol'vek  nároku  na

finančné  vyrovnanie  od Kupujťicelio.

lO.  Reklamácia  II1LISÍ obsahovat'  : druh  a iiinožstvo  Potravín,  číslo  faktťiry  sťivisiacej  s

reklainovanýiíi  Potravinami.  Spolu  s reklamáciou  je Kupuji"ici  povínný  doručit'  Predávajťiceinu  aj

reklainované

Potraviny.

lí.  Pred podpisoin ZI11lLIVY je Predávajúci povinný doložit' nasledovné doklady :
Doklad  o oprávnení  dodávat'  predinet  zákazky

Osvedčenie  o odbornej  spôsobilosti  (ak  relevantné)

Úradne overené  rozliodnutie  o schválení  prevádzkarne  ako  bitúnok,  alebo  í'iydinový

bitúnok  vydané  štátnou  veterinárnou  správou  a potravinovou  správou  SR (ak  relevantné),

Čestné  prehlásenie  dodáyatel'a,  že  bude  dodávat'  toyar  od výrobcu,  od

ktorého  dodal  rozliodmitie  o schválení  bitťmku  (ak  relevantné),

Kópiti  udeleného  platného  ceitifikátu  kvaíity  bezpečnosti  potravín  alebo  Značky

kvaíity  SK  alebo  podobnej  značky,  ktorá  iná  v systéme  intenzívnejšiu  kontrolti

autorizovanou  kontrolnou  inštitúciou  (ak  relevantné)

Článok  VII

Zmluvné  pokuty  a sankcie

l. V prípade  omeškania  Predávajúceho  s dodávkou  Potravín  iná  Ktipujťici  právo  na uplatnenie

zinluvnej  pokuty  vo výške  O,]'!/o za každý  deň oineškania  z liodnoty  nedodanýcli  Potravín.  Nárok  iía

náhradu  škody  Kupujťicelio  uhradeníin  zmíuvnej  pokuty  Predávajúcíi'n  nie  je  dotknutý.

2. V pípade,  že Kipijťici  neuhradí  Predávajúceinu  faktíiru  v stanovenej  leliote,  dostáva  sa do

omeškania  a je poviimý  zapíatit'  Predávajíiceinu  úrok  z oineškania  vo výške  O,05%  z fakturovanej



ceny,  a to za každý  deň omeškania  pokial'  si tento  nárok  Predávají:ici  voči  Kupujíicemu  písomne
uplatní.

3. V  prípade  omeškania  Predávajúcelio  s vybaveníin  reklainácie,  iná kupujúci  právo  na
uplatnenie  zinluvnej  pokuty  vo výške  0,1%  za každý  deň omeškania  z celkovej  ceny  vadnýc)i
Potravín.

Článok  VIII
Spoločné  a záverečné  ustanovenia

1. Táto  Zinluvy  nadobúda  platnost'  dňom  podpisu  zmluvných  strán  a ťičinnost'  dňom

nasleďujťicim  po  dni  jej  zverejnenia  na webovej  stránke  Kupujťiceho.

2.  Zínluvné  strany  'vylilasujCi,  že y čase uzavretia  Zi'nluvy  iin  nie  síi znáine  žiadne  okolnosti,  ktoré  by

brániíi,  alebo  vylučovali  uzavretie,tejto  Zinluvy,  resp. ktoré  by inohli  byt'  vážnou  prekážkou  k
plneniu  predi-nehi  Zinluvy.

3. Právne  'vzt'ahy  Zmluvou  výslovne  neupravené  sa riadia  ustanoveniami  Obchodného  zákoimíka
a ostatnýini  platnýini  právnyini  predpismi  Slovenskej  republiky.

4. Zinluvné strany sa zaväz0ú vzájomne spolupracovat' aposkytovat' si všetky inforinácie
potrebné  pi-e riadne  plnenie  svojicíi  záväzkov.  Zinluvné  strany  sú povinné  infonnovat'  drulu:i
zinluvrn:i  sti-ai'iu o všetkých  skutočnostiach,  ktoré  sťi, alebo  inôžu  byt'  dôležité  pre riadne  plnenie
tejto  zmluvy.

5. PredávajCicenni  nevziíiká  nárok  voči  Kupujťiceinu,  aby gupíjúci  zrealizoval  objednávky  v
celkovom  finančiioni  objeine  v maxiinálnej  výške  uvedenej  v Cl. III.

6. Kipujťici  iná  pi-áyo  zúžit'  alebo  rozšírit'  predinet  plnenia  tejto  ráincovej  zmluvy  z dôvodov  na
strane  Kupujúcelio,  ktoré  neboío  i'nožné  v čase uzatvorenia  rái'ncovej  zmluvy  predvídat'.

7. Zinluva  inôže  byt'  doplnená  alebo  zmenená  len písoi'nnýini  dodatkami  k Zmluve,  podpísanými

obidvonqa  zinluvnýini  stranaini.  Akákol'vek  zinena  zmluvy  počas  jej  trvania  bez nového  verejného

obstaráyania  rnôže  byt'  vykonaná  iba  v súlade  so zákonoin  o verejnom  obstarávaní.

8. Pokial'  akékol'vek  z ustanovení  tejto  Zinluvy  je  alebo  sa stane  neplatnýi'n,  protiprávnym  alebo

nei:ičinnýin,  zaväzujú  sa zinluvné  strany  toto  ustanovenie  bezodkladne  nahradit'  ustanoveníin

novým,  ktoréíio  zrnysel  sa bude  čo  i'nožno  najviac  blížit'  zmyslu  a hospodárskeinu  účelu

naliradzoyanélio  ustanovenia  tak,  že by bolo  inožné  predpokladat',  že by ho strany  boli  použili,

keby  vedeli  o neplatnosti,  protiprávnosti  alebo  neťičinnosti  ustanovenia  nahradzovanélio.

Neplatnost',  protiprávnost'  alebo  neúčinnost'  ustanovenia  Zinluvy  sa nebude  dotýkat'  ostatnýcíi

ustanovení  tejto  Zinltívy,  pričom  táto Zmluva  sa bude  vykladat'  tak, ako keby  v nej nebolo

nepíatné,  protiprávne  alebo  neúčinné  ustanovenia  nikdy  obsiahnuté.

9. ZlllÍLlVllé  strany  sa doliodli,  že všetky  písoinností  sťivisiace  s touto  ZIT1lLlVOLI si budú  doručovat'
na adresy  uvedené  v záhlaví  tejto  Zinluvy.  Písoi'nnost'  sa považuje  za doručenú aj dňom, kedy sa
vrátila  odosielajúcej  zinluvnej  strane  ako  nedoručená.

íO.  Akúko]'vek  zinenu  adresy  na doručovanie,  ako aj ostatných  ťidajov  (napr.  číslo  ťičtu, e-
inailovej  adresy)  je zmluvná  strana,  Ll ktorej  k zmene  došlo,  povinná  bezodkladne  písoinne
oznáinit'  druhej  zinlcivnej  strane  spolu  s uvedením  nového  kontaktného  ťidaju,  najmä  novej  adresy

pre doručovaníe,  nového  čísla  ťičtu,  prípadne  nove3 e-mailovej adresy.

ll.  Neoddelitel'nou  síičast'ou  tejto  Zmluvy  je  :

Príloha  čís]o  1. - Zoznain  potravín



12. Zinluva  je  vyhotoyená  v štyroch  rovnopisoch,  každá  zinluvná  strana  obdrží  po 2 vyíiotovenia.

l3.  Zi'nluvné  strany  vylilasujú,  že  si  Ziníuvu  prečítali,  obsaliu,  ktorý  považujú  za  určitý  a
zrozumitel'ný,  porozumeli  a tento  vyjadruje  ich síobodnťi  a vážnu  vôl'u  zbavenú  akýchkol'vek
oinylov,  na dt'kaz  čolio  pripájajťi  svoje  podpisy.

Za  preďávajúceho

CS -  FRU[T,  spol.  s.r.o.  Nitra  : Za  kupu)ťiceho:

ObeciBranč

v zastťipení:  Ing.  Jťilius  Kurča


